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A tulipán-mozgalom és az ipar-jogvédelem.
Az Iparjogi Szemle legutóbbi szá­

mában a tulipánmozgalomról érdekes 
ipari jogvédelmi elmefuttatást közöl, a 
meiyböl közöljük a kővetkezőket:

Egész özöne zúdult a tulipán­
virágokból tervezett ábrás védjegyek­
nek és > tulipán-kert, < > magyar tulipán* 
>nemzeti tulipán* szavakból álló szó­
védjegyeknek a budapesti kereske­
delmi és iparkamara védjegylajstro­
mozó hivatalára is, sót a magasra 
csapó hullámokból néhány csepp szerte 
frecscsent és elerte a távoli vidék ke­
reskedelmi kamaráinak máskor ugyan­
csak csendes védjegylajstromozó helyi­
segeit is.

Az üzleti szellem és a találékony­
ság sietett hasznára (ordítani a ked­
vező alkalmat, hogy a konkurenciá­
nak egy népszerű momentummal meg 
erősödve, eléje kerüljön.

A legjobban azok jártak, a kik 
a tulipán szót magában, vagy valami 
fele összefüggésben foglalták le a ma­
guk részére védjegyként, mert a szó­
védjegynek tudvalevőleg az a sájátos- 
saga van, hogy belajstromoztatása, 
annak bármiféle alakban, színben, 
nagyságban, stílusban és kivitelben 
való használatára kizárólagosságot biz­
tosit a tulajdonosnak. Ha tehát valaki 
tulipán-gyujtó, tulipán-levélpapír, tuli­
pán selyem, tulipán irón, vagy más e 
féle szavakat lajstomoztat be magának, 

megtilthatja minden versenytársának, 
hogy szintén ezzel a szóval jelölje 
áruját, bár tán az illető az árúcsoma­
golásnak más helyen, más elrendezés­
ben, eltérő betűtípusokban óhajtaná 
használni, annyira, hogy a kétféle árút 
— a külső megjelenésnek egész alap­
ján — senki össze nem téveszthetné.

Talán még soha egy ötletből 
annyi kollizió nem fakadt, mint ebből. 
Most njra bebizonyult, hogy a szemesé 
a világ. Voltak, kik lázas sietséggel 
rendelték meg a klisét, elővarázsolták 
a nyomtatványokat, a föld alól terem­
tették elő az uj árút, meg is előzték 
a konkurrenst, aki kényelmesen, izga­
lom nélkül végezte a dolgát és en­
gedte a konkurrensét — a vesztébe 
rohanni. Igen a vesztébe, mert a véd­
jegye már be volt lajstromozva es 
nagyon jól tudta, hogy vetélytársa 
buzgalmának lehűtésere elegendő lesz 
az utolsó pillanatban egy — ügyvédi 
intőlevél.

Nem azok győztek, a kik egy 
iparágban, vagy üzleti szakmában a 
leglelemenyesebbek, a legagilisebbek 
és a legszorgalmasabbak voltak, ha 
nem azok, akik tudták, hogy mindé 
nek előtt a kizárólagosság elsőbbségét 
kell biztositaniok . a müveit iparosok, 
a kik minden iránt, az ipari jogvéde- 
kérdései iránt is, mindenkor érdek­
lődtek.

Sokan nem tudták, hogy a mo­
nopólium szempontjából az ábrás véd­
jegynek kisebb az értéké, mert nem 

zárja ki annak a lehetőségét, hogy 
ugyanarra az árúnemre más is tulipá­
nokból álló, de eltérő ábrájú védje­
gyet szerezzen magának, vagy hogy 
más kivitelű belajstromozatlan tulipá­
nos védjegy alatt hozza árúját forga­
lomba. Pl. egyetlen szál tulipán, egy 
tulipán-füzérrel, tulipán koszorúval, vagy 
szabadon elhintett tulipánokból álló 
mezővel össze nem téveszthető. Nagy 
es nehéz kérdés — s hozzátehetjük 
eldöntetetlen — kérdés a szóvédjegy­
nek és az ábrás védjegynek a kolli- 
ziója, t. i. az a kérdés, vájjon ha va­
laki a > tulipán* szót lajstromoztatta 
be, eltilthatja-e a konkurrensét attól, 
hogy egy tulipánból, vagy több tuli­
pánból álla ábrát használjon védjegy 
gyanánt? Ez a kérdés a judikaturában 
es az elméletben nagyon eltérő elbí­
rálásban részesült és úgy hisszük, 
hogy elvileg el sem dönthető, hanem 
csak a fennforgó eset közelebbi körül­
ményeinek vizsgálata alapján esetről- 
esetről bírálható el.

A tulipán-mozgalom esetében a 
>tulipán* szóvédjegynek semmi esetre 
sem lehet meg oly széles oltalmi kört 
sem tulajdonítani, mint más normális 
esetben, amikor a védjegy a kereske­
dőnek egyenies puszta jelvénye. Nem 
lehet szemet hunyni az előtt, hogy a 
jelen esetben a tulipán a közönség fel­
fogása szerint egy eszmét fejez ki és 
irányzatot jelent, úgy, hogy annak al­
kalmazásából a vevő nem egyszerűen 
az árú forrására következtet, hanem
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Csöndes tragédia.
Minna Canth után, finnből fordította: Bán Aladár.

(Folyt, és vege.)

Karstenéknál a játékosokon kívül 
ezen az estén volt egy öreg, nagyon öreg 
ur. Olsoni ezredes. A pamlagon ült, Rol­
lerrel átellenbon s a játékra figyelt, vagy 
legalább figyelni akart.

Roller a kártya fölött közben-közben 
rápillantott. S végre egészen megfeledke­
zett a kártyáról és játék menetéről, mert 
csak az öreg, ráncos arc, az a remegő áll, 
a homályos, élettelen, megtört szem s a 
félig nyílt, fogatlan száj volt előtte, me­
lyet az elgyengült izmok többé nem tud­
tak összetartani. Lassan és erősen kellett 
hozzá beszélni, liogy megértse. De a sütő 
menyekből nagy halmazt gyűjtött maga 
elé, mikor teát kínáltak s kellemetlen 
volt látni, mily mohón tömte szájába

íme, az én közel jövöm képe, — gon­
dolta magában Roller. Kiszámította, hány 
év kell, hogy ő ilyen rommá legyen. 
Tizenöt, legföljebb busz. S aztán az élete 
csöndes, egyhangú pislogás lenne. A ter­
mészet évről évre többet vesz vissza ado­
mányaiból. S nemcsak azokból, amiket 

adott, hanem azokból is, miket saját maga 
szerzett: a tudásból, ügyességből és szor­
galomból.

Kiitta teáját és rosszul kezdett ját­
szani. Rossz kedvében egyik pohár toddyt 
a másik után keverte és nyelte le s pedig 
erősebben, mint szokta. A feje egyre ne­
hezebb lett. A kártya végre úgy untatta, 
hogy abba kellett hagynia s rosszullétét 
adván okul, eltávozott.

Künn koromsötét volt. Jártában úgy 
érezte, mintha valami megszakadt volna 
benne és egyre leiebb sülyedne. A fejétől 
fogva a szivéig. S ott nyomta, szorította 
és megdermesztette. Egész lénye oly ne­
héz és zsibbadt lett, mint a kő.

Otthon még ott voltak a vendégek. 
Az ablakokból fény áradt ki s a szalon­
ban zene, nevetés és beszélgetés hangzott.

Az előszobából halkan a hálószobá­
jába ment, levetkőzött és lefeküdt El 
akart aludni, hogy mindent feledjen.

De a jókedv épp akkor magasra csa­
pott u szomszéd szobákban. Roller még 
soha életében nem hallott ilyen bántó zajt. 
S e mellett szüntelenül ütötték a zongorát. 
Oly dühbe jött, hogy szerette volna ki­
kergetni azokat az asszonyokat. Össze- 
szoritotta fogát s öklét rázta. A nevetés 
nem szűnt, sőt növekedett.

Fölkapta az éjjeli szekrényen levő : 
könyvét s teljes erejéből az ajtóhoz vágta. ' 

í Az ajtó megdördült. Sikoltás hangzott a 

teremből s aztán csend lett. Néhány per­
cig még lélegzés sem hallatszott.

Roller visszahany állott s magára 
húzta a takarót. Künn újra megkezdődött 
a mozgás és járkalás. S lassankint erős­
ből t, hogy meglehetett érteni az egyes 
szavakat is.

— Kisértet — huh — ne menj — 
| gyertyát — lámpát — fegyvert — úgy 
■ félek —egyszerre menjünk, ne egyenként!

Az ajtó föltárult ; rémült sikoltás s 
kilenc-tiz nő állt a küszöbén, tátott száj­
jal, egyik kezükben gyertya, másikban 
szén fogó és szeneslapát.

Roller levonta arcáról a takarót és 
hangosan szitkozódott.

A csapat meglepetve látta ezt.
— Jézus Mária ! csodálatos ... el­

ájulok !
Az ajtót becsapták s a nők elterülve 

; a pamlagon és a támlásszékeken, oly ka­
cagásba törtek ki, hogy a szoba rengett 
belé: ha, ha, ha . . . hi, hi, hí , . .

Roller tejére szorító mindkét közét, 
aztán fölugrott, Íróasztalához rohant s a 
fiókból kivett valamit.

— Terítve van, — hangzott a sza­
lonból és a nevető csapat csakhamar az 
ebédlőbe totult.

— Hogy megijedtem ! II i, ha, ha.
— Én is ! Hi. hi, hi.
— I)e ilyen medvét!
— S mi kísértetnek hittük.
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inkább arra, hogy az árú oly kézből 
ered, amely egy cszmemozgalonunal 
való szolidaritását akarja ezzel a jel­
vénynyel kifejezésre juttatni.

Épen ezért azt hisszük, hogy 
konkrét esetekben a közönség meg 
a biró — nemcsak hogy a szóvéd­
jegynek az ábrás védjeggyel való azo 
nosságát nem állapítaná meg, hanem 
még az ábrás védjegyeknek egymás 
közti összehasonlításánál is enyhébb 
mértéket alkalmazna, mcit tudva azt, 
hogy sokaknak van a tulipánra jel­
vényként szüksége, annak elrendeze 
sében, alakjában, színében, stb. kell 
az egyeniesseget, az individualitást 
kifejezésre juttatni.

A tulipán, mint minta, termesze 
tesen csak akkor lajstromozható, ha 
új, — ha oly kivitelben jelentkezik, a 
milyennel eddig nem lehetett talál- 
kezni. Nagyon sokan tévedtek, akik 
minta gyanánt belajstromoztattak oly 
cikkeket, amelyek a tulipán képét, 
vagy alakját viselik, olyan tulipán­
virágét, amilyet már régóta ismer a 
forgalom. Sokan károsodtak, mert veit 
kizárólagos jogukban bízva, nagymérvű 
keresletre rendezkedtek be, utóbb 
azonban a keresletnek egy töredéké­
vel voltak kénytelenek beérni.

A kiábrándulás persze keserű és 
drága volt.

Politikai hírek.
* A parlament megnyitása. Az udvar 

körében élénken tágyalják a magyar kép 
viselöház megnyitásának még függőben 
levő kérdését. A király, — hir szerint — 
ragaszkodik a régi szokáshoz, hogy a 
parlamentet, ha személyesen nyitja meg, 
a budai palotában nyitja meg, s nem a 
Házban. A kérdés eldöntését elhalasztot­
ták arra az időre, amikor a választások 
eredménye ismeretes lesz. Itt úgy mond 
ják, hogy Wekerle Sándor miniszterelnök 
a választások végével jelentést tesz a fel-

— Jaj, Emma, hogy meri azt a szót 
kiejteni! Hatba megjelenik ott az ab 
lakban . . .

— Ne beszéljen ilyeneket, nem tu­
dok aludni az éjjel.

— Elina, megehetünk mindent ? . . .
Az óra háromra járt, mire elmentek. 

Az előszobában, Roller ajtaja előtt, megint 
eszükbe jutott az ijedelem s kacagni 
kezdtek.

— Csend, csend, hogy föl ne éb­
redjen . . .

— Holnap majd haragszik rád, Elina, 
mi miattunk, hi, hí, Ili . . .

— Ne nevessetek, mert megint le­
szid bennünket.

De ő nem szitkozódott már, nem 
dörmögött, nem is ébredt tő).

Csönd és sötétség volt Roller szo­
bájában.

S mikor a reggeli nap sugara beté 
vedt a szobái) •, mm talált többé életet a 
testben, mely az ágyon feküdt.

Aludt véifoltok piroslottak a fehér 
párnákon ; a revolver ott hevert a puha 
szőnyegen . . .

ségnek az uj parlament képéről s ez al 
kálómmal oldja meg a Ház megnyitásának 
kérdését is.

♦ Az adóhátralékok Úgy értesülünk, 
hogy az ex-lex idejéből származó adó­
hátralékokra vonatkozólag a pénzügy­
miniszter még nem határozott. Az a hir, 
hogy a hátralékokra öt évi halasztást — 
vagy pedig egy öt éven túl terjedő rész 
letfizetéstengedélyeznek, teljesen alaptalan.

* Tronbeszed, delegációk, kiegyezés. 
Wekerle Sándor mai audenciájának ez a 
három kérdés volt a főtárgya. Az elsőben 
— úgy jelentik — a király elfogadta a 
miniszterelnök előterjesztését s a delegá­
ciókat junius hónap végére hívják össze. 
A kiegyezés dolgában azonban ma tér 
mészetesen csak nagyon is akadémikus 
beszélgetések folyhattak a király és első 
tanácsadója, valamint Wekerle és az oszt 
rák és közös miniszterek között.

Ebbe a kérdésbe teijes erővel bele 
szólnak a lajtántúli érdekek és Magyar­
ország kívánságai is és nehéz küzdelmek 
előzik meg a megegyezést, amelynek a 
terminusa egyelőre beláthatatlan. Wekerle 
este hazautazott, de nem lehetetlen, hogy 
már a legközelebbi napokban újra Bécsbe 
megy a gazdasági viszonyt illető tárgya­
lások előkészítésére.

NAPI HÍREK.
Az önérzet jegyében.

Akiben jóérzés, méltányosság, igaz­
ságszeretet csak egy csöppnyi is vagyon, 
lehetetlen, hogy a drágasági pótlékért 
megindult mozgalom teljes jogosultságát 
el ne ismerné. Mindenki, aki csak fize­
tésből kénytelen önmagát és családját 
fönntartani, érzi az évről-évre kimutatható 
áremelkedést, minden, de minden meg­
drágult, csak a fizetés maradt a régi, 
amelyből alig alig lehet becsülettel 
megélni.

És mégis meg kell válogatni az esz­
közöket, amelyekkel fizetésünk javítását 
elérhetjük. A közigazgatási tisztviselőre 
pedig kétszeresen áll ez. Olyan pozíciót 
foglal az el, még ha bármilyen csekély is 
a fizetése, amely tiltja, hogy az önérzet 
rovására bárki elé is görnyedt háttal já­
ruljon. Ha kér is, kérjen fölemelt fővel, 
állásához illőn. A legmelegebben üdvö­
zöljük ezért a tanácsot abból az alkalom­
ból. hogy némely házaló tisztviselő ko­
moly meginlésére a következő figyelmez­
tetést bocsátotta közre keddi üléséből:

„Sajnálattal és megütközéssel vette 
hírül a városi tanács, hogy egyes kisebb 
állású alkalmazottak a drágasági pótlék 
közgyűlési tárgyalásának kedvezőbb lefo 
lyása érdekében a bizottsági tagoknál 
há/ról házra járva kérelmet terjesztenek 
elő, sőt e tekintetben olykor a családta 
gokat is igyekeznek az ügy érdekében 
kedvezőbb véleményre bírni.

Habár a városi tanács teljesen mél- 
tányusnuk tartja a drágasági pótlék iránti 
kérelmet, még sem helyeselheti, hogy an­
nak érdekében a fenti módon mint egy 
szánalmat és jóakaratot koldulva a város 

alkalmazottai úgy a maguk, mint a város 
közönségét a tényI • g már több ízben is 
tapasztalt kigúnyolásnak tegyék ki.

Tisztában van ugyan a városi ta­
nács azzal, hogy a szükségben szenvedő 
család érdekében más egyéneknél sok 
esetben könyöradományt elfogadni sem 
szégyen, de a városi tisztviselői és segéd­
személyzet állásánál fogva már abban a 
helyzetben van, hogy bármennyire is 
szükséget szenvedjen : könyöradományo- 
kát elfogadni önérzetével ellenkezik és a 
szegény sorsú alkalmazottaknak sorsukat 
súlyosbítani nem kell még azzal, hogy 
magukat az üuy jelentőségét felfogni nem 
tudó, elég műveltséggel és szívvel nem 
biró egyének gúnyjának tegyék ki.

Habár a városi tisztviselők sói sok­
nak javítása végett kénytelenek a th. bi­
zottsághoz fordulni, mivel ezen ügynek 
egyedül a bizottsági közgjűlés az illeté­
kes hatósága, az a körülmény, hogy a 
bizottsági közgyűlés esetleg a kérelmet 
kellő méltatásban nem részesíti, a szóban 
forgó ügy kedvezőtlen esélyeihez tartozik 
és ha ez csupán annak tulajdonítható, 
hogy a bizottsági tagok valamely része 
nem emelkedik azon magaslatig, melyről 
ezen ügyet igazságosan megítélni kellene, 
az a tisztviselőnek csupán szerencsétlen­
ségéhez tartozhatik, nem szolgálhat azon­
ban alkalmat arra, hogy a különben is 
szánalomra méltó helyzet kigúnyolással 
találkozzék.

Mivel pedig a fenti eljárás ily kigú 
nyolásra ad alkalmat, az összes hivatal­
osztályok és önálló hivatalok főnökei fel­
hivatnak, hogy ezen végzést az alkalma- 
zzttakkal közöljék s őket a jelzett módon 
a hangulatkeltéstől úgy most, mint a jö­
vőben is tiltsák el.

O
Kecskemét, április 27.

— A közigazgatási bizottság ülése. A 
közigazgatási bizottság ma délután 3 óra­
kor tartotta rendes havi ülését, melyen a 
fővárosból Mersics pénzügy igazgató helyet­
tes és Kuklay államépitészeti igazgató. 
A bizottságon Kada polgármester elnö­
költ ; megnyitván az ülést, sajnálattal je- 

| lentette, hogy Bárczy László pénzügy­
igazgatót kinevezték közigazgatási bíróvá 
s igy nem nyílik többé alkalma a köz­
igazgatási bizottságnak, hogy az ő sze­
retetreméltó egyéniségével találkozzék. 
Indítványozza a polgármester, hogy a bi­
zottság a távozó pénzügyigazgatótól, aki­
nek a város hálára van lekötelezve, a 
legmelegebb hangon vegyen búcsút, amit 
egyhangúlag el is határoztatott. Ezután 
az egyes refensek számoltak be a múlt 
havi állapotokról, majd több felebbezés- 
ben döntött a bizottság

— A pestmegyei föispani installáció­
hoz. Pestmegy e törvény hatósági bizottsá 
gának több tagja ma értekezletet tartot­
tak a megyeházán s elhatározták, hogy a 
főispáni beiktatáson az új főispán sze­
mélye iránti tiszteletből diszmagyar ruhá­
ban jelennek meg. Elhatározták továbbá, 
hogy a közgyűlés után délután 1 órakor 
a Royalban háromszáz terítékű diszebédet 
rendeznek, melyre Kemény Kálmán vár­
megyei főjegyzőnél lehet előjegyezni. Egy 
részvételi jegy ára 5 korona.

— lljabb nyugdíjaztatások az állam 
vasutaknál. Az uj rendszer az államvas­
utaknál is érezheti hatását. Csak legutóbb 
penzionáltak számos tisztviselőt s most a 
hivatalos lap eg\ik múltkori száma ismét 
negyvenkét allamvasuti főhivatalnok nyug­
díjazását közli. Az uj éra alatt követik a 
porosz vasúti rendszert, mely szerint a 60 
éven felüli tisztviselőket kivétel nélkül 
nyugdíjazzák. Szerintük o korig mindenik 
tisztviselő eléri azt a szolgálati időt, ami-

Siroljn
Ml a MM0K MMAM. (pl fzndM

TQdöbeteiTüdőbetegségek, hurutok, szamár­
köhögés, skrofulozis, Influenza 
ellen számtalan tanár ét orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor

v. ■•ffm&u-La R«che A C«. Basel (SfáJ*).

„Roehe"
feptett érvért resMetre • (rétrowWafr- 

bM. — Ara tmealriat korMM
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kor teljes fizetéssel mehet nyugdíjba, mi­
után a vasútnál a szolgálati idő nem negy­
ven év, hanem csak harminc. Eddig — 
oz a vélemény — számtalan főtisztviseíő 
előrehaladt kora dacára se mentek nyug­
díjba, jóllehet csak azt a fizetést kapta 
volna, de nem ment azért, hogy idejét 
jobban tölthesse, s akárhány, hogy minél 
tovább basáskodhassék Most azonban a 
hatvan éven felülieket mind nyugdíjba 
küldik s mindez kivétel nélkül történik, 
igy az illetőre nézve már csak ezért sem 
hárul semmi igazságtalanság. Ellenben 
számtalan fiatal munkabíró tisztviselő 
előléphet a jól kiérdemelt magasabb osz­
tályokba, ami minden körülmények között 
csak igazságos dolog. i

* - Hivatalos szünet a törvényszéken. 
P o 1 ó n y i Géza igazságügy miniszter az 
országgyűlési képviselőválasztásokra való 
tekintettel rendeletileg intézkedett, hogy 
a válasvíások napján a királyi törvény­
székek és járásbíróságok ne tartsanak 
tárgyalásokat, hogy úgy a bírósági köze­
gek, mint a tárgyalásokra megidézett 
tanúk politikai jogukat akadálytalanul 
gyakorolhassák. A rendelet a mai nap 
folyamán a kecskeméti kir. törvényszék­
hez és járásbírósághoz is megérkezett. — 
Nálunk a választás vasárnap lévén, a ren­
delet legfőlebb a bírósági hivatalnokokat 
illetőleg bir jelentőséggel.

— A nyári menetrend. A magyar 
államvasútakon folyó évi május hó 1 én 
a nyári menetrend iép életbe, amelynek 
a budapest-orsovai vonalon csak az az 
eltérése, hogy Budapest ny. p.-u — Cegléd 
között mindkét irányban égj’ egy új helyi 
vonat fog naponta közlekedni. E vonat 
Ceglédről reggel 3 óra 20 perckor indít- 
tátik és Budapestre reggel 5 óra 45 perc­
kor érkezik. — Az ellenirányban pedig 
Budapestről este 6 óra 30 porckor indul 
és Ceglédre este 8 óra 35 perckor fog 
érkezni.

— A választási visszaélések ellen. 
Polónyi Géza igazságügyminiszter rende­
letet küldött a kir. ügyészségekhez a kép­
viselőválasztások tisztasága érdekében. A 
rendelet valósággal azt célozza, hogy a 
választások tisztasága ellen vétők elnyer­
jék büntetésüket. A rendelet a következő­
képpen hangzik : „A polgárok választási 
joga ellen elkövetett bűncselekmények 
gyors mogtorlása céljából fölhívom a ki­
rályi ügyészség vezetőit, hogy úgy a vá­
lasztások előtt, mint ezek folyama alatt 
netán elkövetett választási visszaélések 
miatt, az 1874 ik évi XXXIII., 1878. évi 
V. és az 1899 évi XV. t. c. foglalt ren­
delkezések alapján, a bűnvádi eljárás 
megindítását haladéktalanul szorgalmaz­
zák. Ilyen esetekben, ha hivatalból üldö­
zendő bűncselekmény forog fenn, törvé­
nyes hatáskörükben erélyesen járjanak el, 
az ügyeknek késedelem nélküli vitelére 
ügyeljenek/ A rendelet, amint látható, 
teljesen olyan, mint aminőt választások 
előtt az előző igazságügyminiszterek is 
kibocsátottak.

— A kövezesi költségek viselése A 
Halasi-utca kövezése után a tanács az 
építészeti szabály rendelet alapján kirótta 
a költségeket a háztulajdonosokra házaik 
homlokzati hosszának arányában. A meg 
állapított összeg ellen Mészáros Ferenc 
dr. ügyvéd és vele együtt többi háztulaj­
donos fölobbezést jelentettek be. — A 
Halasi-utca ugyanis a fölebbezők háza 
mentén a legszűkebb s erre való te­
kintettel nem tartják igazságosnak, — 
hogy ok is annyival járuljanak a kövezés 
költségeihez, mint azok a lakosok, akik 
háza előtt igen széles az utca. A közigaz 
gatási bizottság ma foglalkozott a kérdés­
sel és Sándor István főjegyző referálása 
alapján azt az egyedül helyes álláspontot 
fogadta el, hogy az utca a maga egészé­
bon veendő a számítás alapjául s a ház 
tulajdonosokat fejenként megillető résznél 
csak ezen belül vehető tekintetbe a ház 
homlokzatának hossza.
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— A városok törvénye Zeehmeister 
Károly győri polgármester a polgármeste­
rek legközelebbi kongresszusa elé ezt az 
indítványt terjeszti : „Mondja ki a váro­
sok polgármestereinek értekezlete, hogy 
a parlamentáris kormány kinevezése után 
azonnal föliratot intéz a a magyar ország­
gyűlés tisztelt képviselőházához aziránt, 
hogy a városok közigazgatásának reform­
ját az elsők között rendezendő belügyi 
kérdésnek deklarálva, mielőbb külön vá 
rosi törvény alkottassák s egyidejűleg a 
városuk az áiiami közigazgatási feladatok 
végzétével járó terhektől felmentessenek, 
illetve azokért oly módon kárpótoltassa­
nak, hogy akár a megtakarítón, akár az 
államsegély elsősorban a városi alkalma­
zottak megfelelő javadalmazására és eset­
leg más közszükségletek fedezésére legyen 
fordítható/ A városok törvényének meg­
alkotása most, amikor alkotmány védelmi 
törvények alkotásának szükségét hangoz­
tatják, valóban fontos.

— Minké Béla képviselojelöltsége. A 
kecskeméti származású Minké Béla, aki 
jelenleg Kőbányán tanitóskodik, úgy lát­
szik szintén kiérdemelte a polgártáisik 
bizalmát arra, hogy felküldessék az ország 
házába. Erre mulat legalább a kőbány: i 
választók által kibocsátott következő kis 
felhívás :

Meg hivó.
‘ Hozsánna néked, magyarok Urának ! 
Megvan hát a béke Haladhat országunk 
a fejlődés dicső utján.

Midőn azonban képviselőt nyer a 
Hon minden néptörzse és kasztja, csak 
mi maradnánk — ah — mostoha árván? 
Fogjunk össze mi is! Fogjunk össze nép 
nemzetünk kultúrájának napszámos seregi. 
De hát ki legyen az az érclemos Honfi, a 
ki bennünket a magyar törvényhozásnak 
büszkén megnyitó nagypalotájábaá dicsőn 
képviseljen ? Ki lehetne más, mint dicső 
barátunk : Minké Béla. A kedvelt költő, 
az érdemes honfi," s a hon szerény peda 
gogusa. Vajh ki mérkőzhetnék köztünk 
ő vele? — Fogjunk szoros kezet s írjuk 
zászlónkra e nevet, magyar tanítók büsz­
keségét. Kaszinók, testületekké tömörült 
polgárok ! Ti is támogassatok szavaitok­
kal 1 Törekvésünket előre is a siker dicse 
övezi. Jelölt ünk már több politikai párt­
hoz tartoza. Ezek mind megígérik a tá 
mogatást. Jertek hát el 26-án, csütörtö­
kön este 7 órakor a X. kér. Kápolna-téri 
iskolába, hol nagybizottságá tömörüljetek.

Az előkészítő bizottság.
Annyi bizonyos, hogy ennél gyönyö­

rűbb magasztalás kevés jel ltnek jutott 
ki a mostani napokban.

— A leánykereskedes ellen. A keres­
kedelemügyi miniszter leiratilug figyel­
meztette az Összes törvényhatóságok olső 
tisztviselőit a leány kereskedés meggátlá- 
sára. A miniszter elrendelte, hogy tegyék 
megfelelő módon közhírré, hogy azok a 
nőszemélyek, kik valamely ajánlatra Kor­
fuba mint nevelőnők, cselédek (pesztrák, 
szobaleányok, stb,) el akarnak szegődni, 
állásuk elfoglalása előtt információkért 
okvetlenül a korfui cs. és kir. osztrák­
magyar konzulátushoz forduljanak s sem­
miesetre se fogadjanak oly állást, melyet 
nekik az úgynevezett „Kaszinó* vagy a 
„Cercle des Etranges* ajánl.

— A legnagyobb felhőkarcoló New- 
yorkban. A Singer Manufacturing Co. nyúj­
tott be terveket olyan épületre, amely két- 
háromszáz lábbal lesz magasabb, mint vala­
mennyi eddigi felhőkarcoló és mintegy negy­
ven lábbal magasabb, mint a Washington- 
emlék. Kapcsolatban ama telkek beépíté­
sével, amelyeket a társaság jelenlegi épü­
lete mellett a Broadway és Liberty Street 
észak nyugati sarkán már megszerzett, a 
megnagyobbított épület középrésze felé 
negyven emeletből álló tornyot emel, amely 
593 láb 10 és kétharmad magasságot ér 
el. A torony harminchat emeleten keresz­
tül hatvanöt láb széles lesz négyzetben s 
egy dóm fogja betetőzni, amely még 
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újabb négy emeletből áll és e fölött fog 
emelkedni a kupola s még azontúl a 
zászlórúd. A torony előrészeinek díszítése 
agyag és mészkő és minden oldalán négy 
sor ablaka lösz. Az egész épülőt több mint 
150.000 négyzetláb területet foglal el és 
négy fölvonóval szerelik föl. A talajban, 
amelyen a torony építendő, furattak s 
megállapították, hogy nem fog nehézsé­
gekkel járni megfelelő erős sziklaalapot 
találni, mely a rettenetes súlyt kibírja. 
Azt állítják, az építészek minden föl­
adatukat, amelyek a tervvel összefüggnek, 
kielégítően oldották meg. Az építkezés 
összes költségei, beleértve a tornyot is, a 
költségelőirányzat szerint 1,500.000 dollárra 
rúgnak. Az épülettömb északi részén, 
Broadway felé Cordtlandt és Church Stree- 
ion kimenőleg május 1 én fogják a City 
Investing Company palotája építését meg­
kezdeni. Minthogy ennek középső épülete 
harminc emeletre van tervezve, azt vár­
ták, hogy ez az épület egy még magasabb 
épület u’án való vágyat ébreszt s a város 
második részén az létesülni is fog, azon­
ban ez az épület csak törpe lesz a Singer- 
toronynyal szemben. Az Eiffel-torony ki­
vételével a Singer épület a világ leg­
nagyobb épülete lesz. Hatvan lábbal ma­
gasabb, mint a Philadelphia-városcsarnok 
és kétszáz lábbal magasabb, mint a Park 
Row épülete, vagy a The Times újságé 
és magasabb lesz, mint a legtöbb híres 
toronycsúcs Európában.

— Gyártelep a szomszédban. Csong- 
rádról Írják nekünk, hogy ott egy kül­
földi cég gyártelepet kívánna felállítani, 
amely főleg kender feldolgozással foglal­
kozna. A cég a telephez szükséges terü­
letnek ingyenes átengedését kérte a vá­
rostól, mely ez ügyben rövidesen fog 
dönteni.

— Lóverseny. A helyben állomásozó 
lovasdandár-iskola tisztjei ma délután a 
Rudolf-laktanya előtti téren lóversenyt 
rendeztek. A versenyen nagyszámú kö­
zönség jelent meg, amelynek sorában 
Koller Viktor dandárparancsnokot, s a 
helyben és a szomszédos városokban állo­
másozó tisztikarok tagjait is ött láttuk. 
A publikum nagy élvezettel nézte a ver­
seny érdekes pontjait, amelyek közül kü­
lönösen az akadály és gátversenyek és 
nehány távverseny emelkedett ki.

—- Eladó zongora Igen jó karban 
levő, kellemes hangú, szép külsejű pianino 
jutányos áron azonnal eladó. Cim a kiadó­
hivatalban.

— A hadsereg és a magyar nyelv. A 
Grazer Tagespost jelentése szerint a közös 
hadügyminiszter rendeletet bocsátott ki, 
amely a közös hadsereg csapatainak és 
intézeteinek a polgári hatóságokkal és 
fölökkel való magyar nyelvű érintkezésére 
nézve fönnálló 1904. évi rendeletet kiegé­
szíti. A rendelet közli, hogy körülbelül 
ötven nyomtatvány-mintát készítettek az 
érintkezésben való használatra. Az egyes 
rovatokat ezekben magyar nyelven kell 
kitölteni. A rendelet igy végződik : Mind­
ama dolgokban, amelyek nem magyar 
polgári hatóságoknak, vagy feleknek szóla­
nák, természetesen úgy, mint azelőtt, 
nyomtatványok használandók.

— A légzőszervek megbetegedesénel 
felette fontos azonnal, mihelyt az első je­
lek mutatkoznak, óvóintézkedéseket tenni, 
miért is ajánlatos, mindenkor egy hatásos 
szert készenlétben tartani, még pedig nem 
köhögés elleni cseppeket vagy cukorká­
kat, hanem egy feltétlen segítő háziszert. 
Mint ilyen legjobban ajánlható a „Sirolin- 
Roche*, mely számos kórházban lett ki­
próbálva és a légzőszervek, valamint 
bronchial hurut ellen a legjobb hatásúnak 
ismertetett el. „Sirolin Roche* kevesbíti 
a köpelet, gyógyítja a gyulladást és egy­
ben előmozdítja az étvágyat is. Minden 
gy ógy szertárban kap h a tó.

Felelős szerkesztő :

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
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<E rovatban kozlottekért nem vallat felelősseget a Steril.)

Nagyon alkalmas •jito.záso Jenái.
Nélkülözhetetlen rövid használat után.

nélkülözhetetlen
F O G-C RÉME.
A fogak tisztántartásához fogviz nem elegendő. E1- 
távolítása minden a foghúsban akaratlanul képződő, 
artalmas anyag csakis mechanikai tisztítással össze­
kötve egy felélesztő és antiseptikus hatással biro 
fog-crémmel elérhető, s melynek ,K’alodont a lég 
sikerültebb használatnak minden kuitur-ailamban 

bebizonyult. 4453 40— <

Gyulay Károly
városi kútmester, épület- és mülakatos

Csong,rád.ixia,g>3T--ó.tca,.———————— • -—

I
■
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Van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy évek óta fennálló 
műhelyemet megnagyobbítottam, minden, ez iparágban szükséges gépekkel be­
rendeztem, minélfogva abban a helyzetben vagyok, hogy olcsó árak mellett 
a mélyen tisztelt közönségnek szép és tökéletes munkával szolgálhatok.

Mindenféle kiitszivatytyilkból állandó nagy raktárt tartok és a 
tőlem vásárolt szivatytyúkért két évig szavatosságot vállalok.

Elvállalok mély kűtak és ártezikutak fúrását. Az általam fúrt kutak jóságáért 
kezeskedek. — Én készítettem Kecskeméten a széktófürdő kútját, a Royal 
szálloda, dr. Szeless József úr, az Osztrák Magyar-Bank, az Állami Gyér- 
mekmenhely stb. építkezéseinél a kutakat. 4377 sa ss

Elvállalok továbbá mindenféle épület és mülakatos munkákat, úgyszintén 
vaskapuk, vaskerítések, sirrácsok, vaslépcsök. vízvezetékek és mindennemű disz- 
mümunkák készítését és javítását a legolcsóbb árban. — 2 tanonc felvetetik.

Szives figyelmébe ajánlom a mélyen 
tisztelt közönségnek az ev. reform, egyház 
itczespiaczi 160. sz. hazában, a Reszveny- 
nyomdaval szemben levő 

szobafestő és mázoló
---- műhelyemet.

Több évi tapasztalatszerzésein folytán azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy a leg- 
kenyesebb munkákat, tapétázásokat is a 

legjobb kivitelben.
a legolcsóbb árak mellett

elvállalhatom.
Szives pártfogást kérve, vagyok tisztelettel:

Gudricza József
4ioo szobafestő és mazolo 50-43

Thiele soványitó lAST T Va o j
ismert, hatásos különlegesség kövér emberek számára.

csomag- ára.: 2 korona.
Kapható: Török József zyósjszcrtárabap. Budapest. Király-litea 12. sz

Reiszmann Márton
épület-, mülakatos és vasszerkezetek műhelye 

ZESZecslsexxiéten,
V, tized. Tehen-útcza 270. szám (saját ház).

Telefonszám 102.

k'i

Ajánlja 14 év óta fennálló, 
újonnan épített 

és gyáriasan berendezett műhelyét.
4

Eladó házak.
Néhai Lichtner Marton hagyatékát 

kepezó ingatlanok, úgymint: az V.tized. 
Aradi utcza 145-6. számú es a VII. tized. 
Katona József-utcza 72. számú házak 
szabadkézből eladók Az előbbiben egy 
4 utczai Szobából es a szükséges mel­
lékhelyiségekből álló lakas kiadó. — 
Értekezni lehet alulirt ügyvédnél, mint 
megbizottnál.
4524-10-7 Dr. Kecskeméti Lajos ügyved. j

Készít:
épület-vasalasokat. vaskapukat, 

vaslépcsöket. 
mindennemű vasrácsozatokat.

üvegtető-szerkezeteket.

takarék-tűzhelyeket 
(spaarherd), 4441-20- 

mindennemü fényüzési, dombormű 
és virágmunkákat.

a legriájaToTo etil szerint és a 
legjutányosabb árakon.

/

1 /
•.

BENEDEK JÓZSEF lakatos műhelye
Kecskeméten, III. t., Kisbudai-utcza 231.

Készít mindennemű épület*, mű*, 
minden a vas- es fémipar körebe 
tartozó munkákat; úgymint: tető­
szerkezeteket, takarék-tűzhelyeket, 
vízvezetékeket, vaslépcsöket, sir- 
rácsokat, kertesz-vedreket és régi 
kutak átalakítását, újak készítését 
jótállás mellett, mindennemű javí­
tásokat a leggyorsabban és leg­
pontosabban, jutányos árakon.

3794 - 50-46

Nyomatott az Első Kocskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság nyomdájában. 1906.


